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Nybackan torppa


Maaseutu on kokenut yhden sukupolven aikana melkoisen muutoksen. Ämpäri kädessä lypsylle meneviä emäntiä näkee enää vanhoissa suomalaisissa elokuvissa. Nybackassa on joustettu muutosten mukaan. Lehmät päätyivät karja-autoon vanhempieni ikääntyessä. Hevoset katosivat veljentyttärien lennettyä maailmalle. Nyt pelloilla viljellään leipäviljaa eikä nykyisen isännän tarvitse enää herätä aamuviideltä karjaa hoitamaan.


Navetalla viipyy lehmien muisto ajalta, jolloin oli noustava varhain ja sytytettävä öljylamppu. Navettapolku on tallaantunut kuopalle ja puunjuuret paljastuneet maan pintaan. Klara, vanha mummo, kulki tässä navetalle ja takaisin, uudelleen ja uudelleen, kunnes vanhuus laskeutui kiukun ylle ja painoi hartiat kumaraan. Vanhimmat männyt olivat kasvaneet pihalla jo Klaran tullessa nuoreksi emännäksi taloon. Näiden samojen puiden alle metsän reunaan perhe suojautui kansalaissodan aikana sata vuotta sitten.


Isältä kuulemani tarinat ulottuvat yli sadan vuoden taakse aikaan, jolloin Suomi kuului Venäjän tsaarin alaisuuteen ja Nybacka oli pieni torppa, jonka vuokra kuitattiin työnteolla kartanon pelloilla. Ei ollut vielä sähkövaloa eikä radiota.


Toisaalta, eihän mikään perimmäinen ole muuttunut, ainoastaan sukupolvet ovat vaihtuneet. Korkeat männyt pihamaalla seisovat paikoillaan ja koti on yhä tuuheimman puun katveessa. Sato korjataan pelloilta syksyn alkaessa viiletä. Tähdet tuikkivat kirkkaasti talvisina pakkasöinä. Pääskyset palaavat joka kevät. Tuuli kiertää puiden oksissa ja kesällä mustarastas saattaa laulaa. Saunan tuoksu leviää lauantaiiltaan. Maa on ikuinen, vain viljelijät vaihtuvat.


Tämä ei ole mikään prinsessasatu.
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Gustaf Viktor, isoisä (1856 -1927)


Isoisä oli mahtava torppari, karu, isokourainen mies, jolla oli muhkeat, mustat viikset. Gustaf avioitui kolmenkymmenen iässä ja nuoripari asettui Nybackan torppaan asumaan. Tämä pikkutila kuului Ojamon kartanoon ja sitä olivat aikaisemmin viljelleet Gustafin omat vanhemmat.


Mökistä länteen päin avautui metsästä raivattu pelto. Auringonnousun puolella kasvoi sankkaa havumetsää. Siellä eleli oma väkensä oravista susiin. Aamu-usvan keskellä saattoi nähdä kruunupäisen hirviuroksen syömässä odelmaa pellonreunassa. Teeriä ja metsoja riitti ruokapöytään vaihteluksi arkiselle possunlihalle. Kuutamoöinä valkoiset metsäjänikset loikkivat ladon tienoilla. Nykyään metsä ja pelto ovat vaihtaneet paikkaa ja metsän eläimiä näkee harvoin.


Nymanin perheeseen syntyi kuusi poikaa ja yksi tyttö. Elämä oli niukkaa, mitään ei ollut liikaa, mutta mitään tuiki tarpeellista ei toisaalta puuttunutkaan. Lehmät laidunsivat kesäpäivät vapaina torpan metsissä, nappasivat heinätupon suuhunsa sieltä täältä, asettuivat välillä puiden katveeseen makuulle märehtimään.


Torpan maiden halki kaarteli kärrypolku Lohjalta Siuntioon. Raja-aitojen oli syytä olla ehjinä, ettei karja karkaisi omille teilleen ja kärrypolun kohdalle oli rakennettu tukevat portit. Kun tien suunnasta alkoi kuulua rattaiden kolinaa, tuli torpan polvihousuisille pojille kiire. Nyt äkkiä porttia avaamaan! Mikäli hevosella kulkija oli oikein varakas isäntämies, hän saattoi heittää vaivan palkaksi lantin tielle. Se oli kolikon tavoittaneelle pojannassikalle onnen hetki.
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Jouluaaton iltana oli tapana levittää tuvan lattialle olkia, joissa lapset saattoivat peuhata ihan luvan kanssa. Juhlan kunniaksi perheen pää luki Jouluevankeliumin ja kaikki saivat syödä tavallista tukevammin. Sen jälkeen isä-Gustaf kaivoi piirongista lukkojen takaa rahapussinsa, otti sieltä yhden ainoan lantin ja heitti sen pahnojen sekaan lattialle. Oljet pöllysivät pitkin tupaa, kun lapsikatras ryntäsi tavoittamaan rahaa. Onnellinen löytäjä oli lanttia rikkaampi ja muut voivat vain toivoa vuoden päästä onnistuvansa paremmin.


Piironginlaatikossa perheenpää säilytti myös yskänpastillejaan. Joskus iltaisin hän saattoi avata laatikon, ottaa muutaman pastillin ja istua sängyn laidalle niitä imeskelemään. Lapsilauma katseli tätä toimitusta hiljaa ja kunnioittavasti yrittäen arvailla, miltä karamelli mahtaisi maistua, jos sellaisen joskus omaan suuhunsa saisi.


Torpan vuokra maksettiin taksvärkkityönä Ojamon kartanolle. Kesäaikaan asetuttiin jo aamuneljältä kärryille ja hevonen lähti kevyttä ravia metsätietä harjun yli kartanolle päin. Päivä oli vasta valkenemassa ja ilma yön jäljiltä viileän raikasta. Mukaan oli varustettu tukevat eväät koko joukolle. Gustafin perheen oma erikoisherkku syksyisin sadonkorjuuaikaan oli luumukiisseli. Muut torpparit väittivätkin, että Gustafin porukan taukopaikan tunnisti nurmikolle syljetyistä luumunkivistä. Eivät siis olleet mitään turhaa sakkia nämä Nymanit.


Ojamon kartano oli siihen aikaan sielukkaan naishenkilön omistuksessa. Hänellä ei ollut mitään käsitystä maanviljelystä ja suhde rahaankin taisi olla melko ongelmallinen. Vaikeuksien ilmaantuessa kartanon emäntä haetutti paikalle Gustafin. Tämä saapasteli suureen saliin lakki kourassaan, kumarsi syvään ovella ja alkoi sitten vakavana neuvoa, mitä kannatti kylvää mihinkin peltoon. Joskus neiti saattoi hämillään kysyä, uskaltaisiko vielä myydä metsää, noin varmuuden vuoksi vain, jos tulisi rahanmenoja. Gustaf neuvoi huoletta myymään ja neiti oli helpottunut. Muut torpparit eivät hyvällä katsoneet moista erikoisasemaa.


Vielä vanhoilla päivillään silloiset torpparinpojat muistelivat taksvärkissä käyntiä mukavana aikana. Perhekunnat kilpailivat keskenään siitä, kuka sai heinäsarkansa nopeimmin seipäille. Oman torpan pellot hoidettiin sitten illalla, kun oli päästy takaisin kotimökille. Nymanin perhe koki järjestelyn hyväksi ja oikeudenmukaiseksi. Tsaarinaikaisessa Suomessa toiset ihmiset hyväksyivät perinteisen asemansa, toiset alkoivat kyseenalaistaa sitä.


Syttyi kansalaissota ja paikkakunnalla kuohui pelko ja kaaos. Naapurit ja kylänmiehet kääntyivät toisiaan vastaan. Torpparit kuuluivat vähäväkiseen työläisväestöön ja siten luonnollisesti punaisten puolelle. Gustaf oli poikkeus tässä joukossa, muut alustalaiset katsoivat hänen kuuluvan valkoisiin. Ehkä hän itsekin ajatteli niin, olihan hän kartanon omistajan uskottu ja siten erikoisasemassa.


Syksyisenä iltana hämärän suojassa naapurin mies käväisi hätäisesti varoittamassa Gustafia. Punaiset olivat kuulemma tulossa polttamaan torpan ja ampumaan perheen. Metsän reunaan oli aikanaan kaivettu sudenkuoppa ja sinne Gustaf vei perheensä seuraaviksi öiksi piiloon. Lapset ja äiti kietoutuivat vällyihin kaivannon pohjalle ja isä kantoi havuja kuopan päälle peitoksi. Onneksi nuorinkin lapsista oli jo kouluikäinen. Räntäsateinen ilta pimeni yöksi ja torpan pihapiiri oli haudanhiljainen. Gustaf lähti varmuuden vuoksi haulikko olallaan syvemmälle pimeän metsän suojaan. Ketään ei kuitenkaan ilmaantunut tuhotöihin. Perhe palasi seuraavalla viikolla tupaan nukkumaan.


Itsenäistynyt Suomi tarjosi torppareille mahdollisuutta lunastaa viljelemänsä maat omikseen ja näin Gustafista tuli itsellinen pientilallinen. Ikämiehenä tupakkaa sytytellessään Gustaf sai sairauskohtauksen ja lyyhistyi kammarin lattialle. Hän kuoli työnsä hyvin suorittaneena, mutta ilmeisesti hiukan etäisenä kaikille. Jälkipolvi tiesi tarkkaan kertoa, mitä hän oli tehnyt. Mitä hän mielessään ajatteli maailman menosta, siitä ei paljoa puhuttu.





Klara Susanna, isoäiti (1866 -1952)


Yhdeksäntoista vuoden iässä Klara Susanna kihlattiin Gustaf Nymanille. Eipä köyhällä perheellä ollut varaa pitää tyttäriään kotona tyhjän panttina. Nälkävuosista ei ollut vielä pitkääkään aikaa kulunut ja elanto oli yhä niukassa kaikkialla Suomenmaassa. Klaran mieltä ei isommin kysytty naimakaupassa.


Gustaf oli perheen pää. Kun pariskunta lähti ensimmäistä kertaa häiden jälkeen käymään kylässä nuoren vaimon kotona, kävivät kaikki siellä yhdessä ruokapöytään. Joesta oli saatu pyydystettyä yksi ainoa pikkusiika ja se paistettiin ja asetettiin houkuttelevan tuoksuisena Klaran lautaselle. Gustaf tunsi arvoaan loukatun. Parhaat palat kuuluivat hänen mielestään ilman muuta miehelle. Niinpä hän veti puukon vyöltään ja leikkasi kalalta pään irti. Itsetietoinen mies nosti siian omalle lautaselleen ja ryhtyi syömään. Hirvittävä häpeän tunne lamaannutti Klaran. Hän istui kauhistuneena paikallaan tuijottaen kalan päätä omalla lautasellaan. Muut söivät vaieten. Vielä vuosikymmenien päästä Klara muisti kertoa tästä nöyryytyksestä omille lapsilleen. Sietääpä jälkikasvun tietää, millainen isä heillä oli!


Perheeseen syntyi kuusi tervettä poikaa ja yksi tyttö. Lisäksi Klara menetti kaksi vauvaa. Lapset syntyivät tietysti kotona ja pitäjän kätilö haettiin hätiin. Varsinkin toisen pikkuisen kuolema oli Klaralle katkera kokemus. Illan pimetessä vauvaa ei vielä kuulunut maailmaan, joten uupunut kätilö kävi tupaan nukkumaan. Klara jäi kamariin valvomaan supistuksiensa kanssa. Keskellä yötä tämä jo kokenut synnyttäjä tiesi lapsen olevan tulossa ja huusi kätilöä toistuvasti apuun. Tämä vastasi kuitenkin tuvan puolelta umpiväsyneenä, ettei vielä kiirettä ollut ja jatkoi uniaan aamuun saakka. Lapsi syntyi päivän koitteessa hengettömänä ja Klara suri menetystä katkerasti ja pitkään.


Ainoan vapaan päivittäisestä työstä tarjosi kirkossa käynti. Lohjan kirkko oli lähellä, mutta Klara halusi käydä Siuntiossa, omassa kotipitäjässään, peninkulman päässä. Mahtoiko Lohjalla ollakaan ruotsinkielisiä jumalanpalveluksia kovin usein? Niinpä kesäsunnuntaisin Klara lähti varhain muiden nukkuessa usvaisessa aamuhämärässä kävelemään kirkolle. Matkaan kului pari tuntia suuntaansa. Hänen mielestään oli kesän parhaita hetkiä päästä vaeltamaan yksinään avojaloin tuttujen maisemien halki. Ei tullut mieleenkään ottaa hevosta, vaikka sellainen olisi ollut tallissa odottamassa. Tämä oli hänen ikiomaa aikaansa. Loppumaton työ, kiukku ja lasten kitinät jäivät torppaan. Samalla reissulla tuli hoidetuksi tärkeä hengellinen puolikin.
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